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(PL) OPAKOWANIE JEST INTEGRALNA CZESCIA TEJ INSTRUKCJI. (CZ) Obal je nediinou soucsti instrukee. (SK) Balenie je neoddelitelnou sticastou névodu. (HU) A csomagolds az utasitas szerves része. (GB) The packaging is the integral part of the instruction. (DE) Die
Verpackung ist ein wesentlicher Bestandteil der Anleitung. (RU) YnakoBka siBnsieTcs HeoTbemneMoit YacTbro MHCTpyKuym. (RO) Ambalajul este parte integrantd a instructiunii. (BG) OnakoBKarTa e HepaszenHa YacT OT UHCTpyKuusiTa. (UA) YnakoBka e HeBilEMHOI YaCTUHO
iHcTpyKuUil. (LT) Pakuoté yra neatsiejama instrukcijos dalis. (LV) Lepakojums ir instrukcijas neatnemama sastavdala. (EE) Pakend on juhendi lahutamatu osa. (FR) Lemballage fait partie intégrante de linstruction. (ES) El embalaje es la parte integral de la instruccion. (PT) A embalagem
¢ parte integrante das instrugdes. (IT) Limballaggio & parte integrante delle istruzioni. (DK) Emballagen er den integrerede del af instruktionen. (NL) De verpakking maakt integraal deel it van de instructie. (SE) Forpackningen &r den integrerade delen av instruktionen. (F1) Pakkaus
on olennainen osa ohjeita. (NO) Emballasjen er den integrerte delen av instruksjonen. (GR) H cuokeuacia givat To avandoraaTo pépog g eviohig. (MK) MakysatbeTo e cocTaseH fen o yriatctaoto. (SI) Embalaza je sestavni del navodila. (RS) Embalaza je sestavni del navodila
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htechif: Opareboiand echnika
moze byt fiez vratena predajcovi, a
to v pripade nakupu nového vyrobi(u
v mhozstve nie Vacsiom ako nova
kupovana technika rovnakeho dru-
hu. Tielo, zasady sa tykaji Uzemia
Eurépskej tnie. V pripade inch kra-
Jin dodrzujte pravne requlacie platné
Vv danej kra][\'ne. Odporiica sa kontak-
tovat distribitora nasho vyrobku na
danom tizemi. Opotrebovainé baterie
ajalebo akumulatory samusia
povazovat za samostatny odpad a
Uikladat do Specialneho Kontejnera.
Opotrebovane batérie alebo " aku-
mulatory samusia odovzdat na mie-
sto_zberu/odberu opotrebovanych
batéii a akumulatorov.

v AT
TELEPITESERE VONATKOZO
UTASITASOK: -

" B2 a jel mutatia az ek
hasznélodott °elektromos ~ és
elektronikus berendezes szelektiv
gyujtésének a sziikségességét. Igy
megelolt termekek a-birsag, kisz-
abasanak a terhe alatt szokasos
szemettaroloba  nem dobhatok
ki._llyen termekek karosak lehet-
nek a komyezetre és az emberi
egeszse

D3

PL - INSTRUKCJA OBSEUGI
| MONTAZU PRODUKTOW:
znakowanie wskazuje na
0S¢ se\ektywne[%o Zbiera-
sprzetu elektrycznego
" Wyrobow  tak
oznakowanych, pod kara grzpiny.
nie. mozna wyrzucac do zwyklyc
Smieci razem z innymi_odpadami.
Wyroby takie moga byé szkodiwe
dla srodowiska T zdrowia _ludzk-
iego ze wzgl n;

- 0
konieczn
nia 7u2)

szczeqolnosci odzysku, recyklingu
i/lub unieszkodlwiania. Wyroby tak
oznakowane powinny zostac odd-
ane do punkiu zbierania zuzytego
sprzetu ~elektrycznego lub "elék-
tronicznego, Informacje na temat
unktow " zbierania/odbioru udzie-
laja whadze lokalne lub sprzedawcy
tego vcdzggu‘spr,zelu. 2uzyly sprz

moze zostaé ‘rowniez oddany do
, W przypadku zakupy
Wego wyrobu w ilosci nie wiekszej
niz_nowy kupowany sprzet " tego
samego Todzaju. Powyzsze zasa

dotycza obszaru Unii” Europejskiej.

me%elnlll 'mekeket el kel litani
az élhasznalodott elektromos és ele-
Kironikus berendezést gyt helyre.
Informacidk a gyatohelekte vorat:
koz0an a helyi Ratosagoktol vagy az
érintett_berendezés forgalmazoitol
kaphatok Az elhasznalodott beren-
ezet a2 eladoja s ofcls tyenni
baterie i/lubakumulatory nalezy 3%t tdyaniyen tRuSL herencezes
o ok odebnyodfad rurt UOVEEN ey iy
jeszczac W indywidualnym pojemni- asariasa eseten A fenti szab
u_ Zuzyte baterie ub akumulatory 3% EHOPal N0 terieten eny
powinny zostac oddane do UK Gyc,30"erticteh ‘atalyos. joase-
Zbierania/odbioru zuzytych bateri 1 0208 il “Aaimazn. Log
akumulatorow. apcsolatba_a termekeink _ado
©Z- POKYNY PRO .POUZIVANI A tertleten makodo f rq(alma,zo}aval.
INSTALACI VYROBKU: ) et es/ua
3 - Tolo znaceni_poukazuje na
nutnost shéru tridéného - opotre-
o elektro zbozi, Taklo

\_Jaltéea obow-
kraju. Zalecamy
b o
te

S

o1
Elhasznalodott eleme
akkumulatorokat  kiilon _hulladék-
ént kell kezelni és az erre kijelolt
konténerben tarolni. Elhasznalodott
elemeket és/v:

re, a feldolgozas / tira- ser
/ kezelés | hata

lgy abgegeben werden.

tt gna okpyKaloleii Cpeabl W an

nicht zusammen mit normalem
Ml entsorgt werden. Bei Zuwie-
derhandlung droht_ eine Geldsirafe.
Diese Produkte konnen schadich
fiir die Umwelt und die menschiiche
Gesundheit sein und erfordem eine
spezielle Form _der Umwandlung
/ der Ruckﬂewlnnungn/ des Recy-
clings / der Unschadlichbarmachung
Auf diese Weise markierte Produkte

la punctele de colectare / primirii dat
oritatile locale sau distribuitor de
stfel de echij Echipa-
ment folosit poate fi de asemenea
plasat la vanzatorul, atunci cand
achizitioneaza un produs nou intr-o
Suma nu mai mare decat noi echi-
amente achizitionate in acelasi
el. Aceste norme se aplica in zona
Uniunii Europene. In cazul altor tari
ar trebui sa Se aplice reglementarile
legale_in vigoare in {ara. Va reco-
mandam sa contactati distribuit-
orul de produse noastre din zona
dumneavoastra. D baterii

P
5o

miissen einem Sammelpunkt von
gebrauchten elektrischen  oder
elektronsichen Geraten zugefiihrt
werden. Informationen zu Sammel-/
Abholpunkten erteilen die lokalen e?elm de bat
Behorden oder die Verkaufer dieser ?\ / sau acumulatorilo trebuie sa fie
Produkte  Gebrauchte ~ Produkte tratata ca un deseu separatsBlse pun
konnen auch an den Verkaufer intr-un container individual. Baterille
zuriickgegeben werden, wenn die uzate sau acumulatorii ar trebui sa
Zahl der alten die der neu gekauften fie plasate la punctul de colectare /
it bersteg, ie 0, Prinapen de primie deseurior de batrior 5
betreffen das Gebiet der EU. Im Falle acumulatorilor.

anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen X |ewe||\?en BG - YKA3AHVA 3A U3O/3BAHE
Landes anzawenden. Wir empfehlen, ¥ MHCTATIMPAHE HA NPOIYKTH:
den Handler unseres Produkts im D3 - ToBa 03HayeHWe MoKa3sa
{eneigen Gebel 20 kontakteren. neoSiommiocTTa o1 pazgenio
ebrauchte Batterien und/oder Ak- aHe Ha OTNAgbLM  OT

kus missen als gesonderter Abfall enektpuuecko E/IeKTPOHHO
behandelt und in einem individuellen o6opyaBate. HasHadexu no o3
Behilter gesammelt werden. Ge- HauWH npoaykTW, noj 3annaxa ot
brauchte Batterien und Akkus mils- o6a He MOXETe A WSXEbpnATe
Sen an einem Sammel-/Abholpunkt B Koda 3a 06MKHOBEH GOKIYK
flir gebrauchte Batterien und Akks 3aeio ¢ fipyrd oTnagbLy. Tedn
MIPOAYKTH MOraT a ObfjaT Bpejit

OKOTHaTa CPEja M YOBELIKOTO

RU/BY - PYKOB! BO MO

KCTINYATALIM W YCTAHOBKE

TIPOYKTOB: onon30TBOpsBaHE | PeUHpaHe
D3 - aHHoe  0B03HaueHMe /  06e3BPEN/aHe. OAYKTH
YKa3blBaeT  Ha  HeOOXOAMMOCTb O3HAYeHM M0 TO3M HauMH TPAGBA
cenex cbopa fa GbAaT NocTaBeHd Ha MSCTOTO

ase,

U PeKoMengyeMo _ agepHyTvca

2
3p: Te ce HywpasT OT
Chewyiann opt wa-oGpaborka / i

vastuvdtmise kohtade kohta saavad
anda kohalikud omavalitsus voimud
Vi selliste seadmete edasimilijad.
Kasutatud seadmeid voib tagasta-
da ka miiijale, guhul, kui ostetatav
kogus uusi tooteid ei ole suurem,
kur ostetavad samalaadi uued sead-
med oma kogusega on vastavuses,
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste
rikide  puhul  tuleks kasutusele

no
Haoro ACTUGIOTOa e natin
TepuTopil BUKODHCTaHMMM
GaTapeami i/a60 akymynsTopam
CIA, IOBOAUTUCSH 5K 13 OKPEMHUMM
BIIXOIaMM, | CKNaaTH X B OKDeMI
KOHTeWHepu. BukopucTami Garaper
A aKyMYTOp NOTPIHO 3aBaTH

TYHITH - 360Dy/MpAIMAHHS]

W

ysuxopncrawlx
aKyMynsTopis.
LT - GAMINIU NAUDOJIMO IR
E{ENGIMO] ISTRUKCIJA:

tivad antud riigis. Me soovitame teil

3 - Sis zenkiinimas nurodo, kad
sudeveti_elektriniai ir elektroniniai
Jrenginiai _privalo bati ~ selektyviai
surenkami. Taip_pazenkiinty gam-

ihe
Jaga tee pinkommas. Ara kasutatug
atareisid_ja/voi _akumulaatoreid
uleb kasitleda, kui eraldi jaatmeid
{(a paleaaldada iseseisvas konteineris.
asutatud patareid ja akumulaatorid
ra ai

ul
votta kohalikke oigusakte, mis keh- d:
ihendust votta oma toote turusta- pr

establecimientos de colecta de pilas

rade. Alle opbrugte batterier bor
y acumuladores usados. et

handles som et saerskilt affald
. . og de skal bortskaffes separat. Alle
PT - INSTRUGOES DE UTILIZAEMJ ophrual; batterier bor afleveres til
EDE INSTALACAO DOS PRODUTOS  dit lokale indsamlingssystem  for
-DESCRICAO: opbrugte batterier.

3 - Estafotulagem indica a neces-
sidade de recolher seletivamente os NL - INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
residuos de equl%amenlos eléctricos EN INSTALLATIE VAN PRODUCTEN:
e electronicos. Os produtos assim D3 - Dat symbool betekend selektive
versameling van gebruikte elek-

totulados nao devem ser eliminados ve q
ja_mesma forma que 05 outros trische en elektronische goederen
residuos, sob pena de coima. Estes Producten met zulke symbool onder
rodutos podem ser nocivos para d 1 et ot g
0 ambiente natural e para a saude joien. Zulke E‘mdu fen
e requerem uma forma especial de kunne schade_%k zijn voor het milieu
reciclagem/neutralizacao. Os pro- en gezondheid van mensen. Ze
dutos assim rotulados devem ser hebben aparte form van verwerken
/ herstel"/ recykling / inactivatie

B

tuleb ara anda kogumis-/tag:
mise. %unkn patareide- ja akumulaa-
torjaaimetele.

FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION
ET D'INSTALLATION DES
PRODUITS:

03, Ce marquage indie 2 néces:
sité de la collecte selective des ap-
parells élecrigues et électroniques
usés. Les produits marqués de cette
facon ne peuvent Fas, sous la peine

damende, etre jetés aux poubelles

imy negaima mesit) komunaly
atlieky savartyna kartu su kitomis
Siukslémis - Uz tai gresia pinigin
bauda. Tokie gaminiai gali buti
kenksmingi kaip, aplinkai, taip it
Zmoniy Sveikatai, jiems turi bt
taikomos specialios zaliavy perdir-
bimo priemonés siekiant uztikrinti ty
atlieky utilizavima, nukenksminima,
gotc panaudojina. fap_pagen:
kiinti gaminiai privalo buti perduoti
sudévaty elektroniniy ir_elekiriniy
rengmy ksu_a/nke Informacies
el surinkejy/prieméjy  perduoda &
Vetosvaldzigs tba S i rengiio Ve €S dechets ordinaltes, 1
st B prduts pven e bl poi
pat qali buti perduotas pardavejul, ornec™S exi enﬁ)es formes spe-
UpIFUS nay gamini Kiekiu KUTS - cBles G 1o Yansformation /- fa
neperzengia 310 tipo nupirkto rengi-  Ciales de.

o kieki, Anksciau minétos taisykles recupération / du recyclage et de la
P oS {aahacs  neutralisation. Produts margues de
Kitose Salyse rella taikyti teisins CEHe fagon doivent etre rendus aux
requliavimus, Kuriegalioja _ Sioje ] massagc i

devolvidos a um centro de recolha / he
| nodig. Producten met zulke etiket-
\C jebracht worden naar
kolectieve _ - verzammelingsplaats
van verbruikte elektrische en ele-
ktronische producten. Informaties
over  verzammelplaatsen geven
lokale administratie of verkopers
van zulke producten. Verbruikte pro-
jucten  kunnen ool teruggegeten
worden aan verkoper in geval van
open nieuwe producten, in
niet grotere goeveelheid als nieuw-
gekochte product. Bovengenoemde

cos e electronicos. As informacoes
sobre os centros de recolha sao for-
necidas pelas autoridades locais ou
Bglns vendedores desses produtos.
artigos usados também podem
ser devolvidos ao vendedor aquando
da compra de um novo produto, em
quantidade nao superior a do artigo
comprado do mesmo tipo. As regras
acima referidas dizem respeito ao
espaco da UE. No caso de outros
paises, devem ser aplicados os
Tegulamentos em vigor num deter-
minado pais. Recomenda-se o con-
tacto com o distribuidor dos nossos
produtos numa determinada area.

IT - ISTRUZIONI PER L'USO E
LINSTALLAZIONE DEI PRODOTTI:
D3 - Questa etichetta indica la ne-
cessita di raccolta differenziata dei
rifut di rich

F=o;

anderen landen moeten rechtelijke
voorschriften gelett worden, die ||2
m
dist ?wducl op dat
jebied. Verbruikte batereien moeten
eschaut_werden als aparte afval
en moeten geplaatst zijn in aparte

3

i gl s Bonts de fanase e
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UCTIONIb30BAHHbIX  ONIEKTPUYECKUX HA CBOMpaHe Ha OTnambiyt OT
TpU6opoB owsecko, i

Jréception sont donnees par les
elos baterj % |wair2‘a' autorités locales ou le vendeur de

u [

pouaurero o6mxona. a 3a
'a3MedeHHble  TakuM  06pasoM MyHKTOBeTe 3a CbﬁuﬁaHE/BaeMaNe
WA Honban  BLKTbEaTY NHEAOCTEBAT MECTHATE BRGCTH it
M, THPIOBML Ha TaKosa 060py/BaHe.

WaTouieHo 06opyBate Mo

7la 6bjie BHPHATO Ha NpofiaBaya,
npu_3aKynyBaHe Ha HOB

B pasviep He NO-TONM OT HOBOTO
OGOpy/IBaHe, 3aKyneHo B Chums

06bIKHOBEHHbBIM
u3genus  Moryr

570p0BbA Mioied, OHM TpeSyiOT

creLyanbHoM GOpMbl NepepasoTKu

/ BOCCTAHOBMEHYS / DeUIKMHTa / BAZ 1€3U NpaBwia ce OTHACAT 3a

0GeaBpexMBaHIS [laHHble uafenua panoHa Ha Esporieiickus Chios. B

creayer oTgah B NYHKT cbopa  C creiga
[

né vyrobky nelze vyhazovat
Spolu s jinymi odpadky, nedodrzent
ohoto  zakazu  bude _trestano
pokutou. Tyto nyobk|y ‘mohou byt
idskemu zdiravi Skodlivé, musi byt
acovdvany,  Gtlisovary,
niceny. Taklo oznacehé vyrobky nut-
no predat do shéru opotiebovaného
elektrozhozi. linformace o mistech
sheru takovych produktd poskytuji
mistni_urady " anebo_prodejce to-
hoto  zbozi. Spotfebované _zhoi
mize byt také predano prodeici, v
pripadé nakupu nového produktu v
mnozstvi nikoliv Vetsim nezli nové
zbozi téhoz druhu. VySe uvedena
pravida se tykaji oblasti Eviopske
unie. V jinych statek je nutno drzet
se predpist tam platnych. V dane
obigst doporucijeme  mkonta
orem  daného  vyrobku.
né bz a/nebo
lamuton e nuine pojmat a0
vlastni odpad a daval do nadoby
tomu_vyhrazené. Spotiebované
baterie nebo akumulatory by mely

byt predany tam, kde je’ provaden
sg‘érFspglie‘{Jwanych héter‘:l' a aku-
mulétord.

a
& ehasznaloagh elemek &gy
akkumulatorok begyiijtésére kijelof
aytjtohelyre kel elszafltani

GB - INSTRUCTIONS FOR USING
AND INSTALLING PRODUCTS:
D3 - This labelling indicates the
requirement to_selectively collect
waste electronic and electrical
equipment. Products labelled - in
this way must not be disposed of
in the same way as other waste
under the threat of a fine. These
products may be harmful to the
natural environment and health, and
require a special form of recycling/
r|e_u(ra||sm¢1| Products labelled

this way should be retumed to a
collection facility for waste electrical
and_elecironic ‘goods. Information
on collection centres is provided
by local authorities or sellers of
items can also

seller when new
uanti

s distribute
Spotrebova aterie

such goods. Us
be returned to the
roduct is purchased, in
no larger than the Purchased item
of the’same Eldpe he above rules
regard the EU area. In the case
fo! other countries, ulauonf i
3 orce in a given_couniry must
a%#ﬂgag&w““ anlled. Cogtach_ng Iheryd\smbulor
D5 et sonatene poukazuje na ©1 OUr products n 2 given area i
nutnost selekiivneho zberu opotre-
bovanej elekirickej a_elektronickej
techniky. Taklo oznacené robky
sanesmeid, pod hrozbou pokty, w-
hadzovat do obycajnych kosov spolu
 ostatnym odpadom. Tieto vyrobky
mozu byt skodiivé zivotném pros-
Tudskému zdraviu, vyzadi
pecidlnu formu _spracovania ~/
f ho ziskavania / regyklgngg /
tilizacie Takto oznacené
by sa mali odovzdat na miesto
Zeru opotrebovanej elekiricke] a
elektronicke] techniky. Informécie o
miestach zberu/odberu . poskytuju
miesiné organy a predajci fohto dru-

recommended. Used batteries and/
or accumulators need to be treated
as separate waste and placed in an
individual container. Used batteries
and/or_ accumulators _should
returned 1o a collection facility for
waste batteries/accumulators.

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG FUR
DIE VERWENDUNG UND INSTALLA-
TION VON PRODUKTEN:

D3 - Diese Kennzeichnung weist auf
die Notwendigkeit hin, gebrauchte
elektrische  “und elektronische
Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen
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(PL) B - Elementy wyrobu nagrzewaja sie do wysokiej
temperatury. B2 - Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swo-
bodny dostep powietrza. B3 - W przypadku uszkodzenia
izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie nadaje sie do
dalszej eksploatacji. B4 - Konserwacje wykonywac przy
odtgczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. B5 -
Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych srodkéw czyszczacych. B6 - Wymi-
ana Zrodta Swiatta / zasilacza / baterii. B7 - Czyszczenie i
konserwacja. B8 - Mozliwos¢ powstania ostrych krawedzi
przy uszkodzeniu mechanicznym. (CZ) BT - Casti vyrobku
se zahfivaji do vysoke teploty. B2 - Nezakryvat vyrobek. Za-
jistit volny pfisun vzducﬁu. B3 - V pfipade poskozenf izol-
ace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodik dalsimu poutiti.

n K

CTpan
p raT  3aKOHOBHTE
060pYAOBAHHS. la B CTpaHara.
Temy NyHKTOB

Tpenopbysame Bu aa ce cebpiere
C Halla AUCTDHGYTOp Ha poayKTa
BLB fajeHa JbpKasa. MaTollieHN
6atepiu M/ Wi akymynatopu
TpAGEa 12 Ce TpeTUpa KaTo oTeneH
OTNafbK W A3 Ce Cnara B gTenHa
onaKosKa.  MaToueny  Gatepnn
W akymynatopn Tpsbea_fna  ce
0CTaBM Ha MACTOTO Ha Cb6upare /

WakyMynaTopi.

UA - IHCTPYKLIIT 3
BUKOPHCTAHE

BCTAHOBJIEHHS NPOAIYKTIB:

Lle _nosHaueHHs BKasye
HEOBXIHICTb  O3AINATH

y
VHopMaLmio  Ha
coopa/npuema  pacnpoCTpaHsioT
NOKanbHbIE BAACTH WK NPOJaBLib!
06OpYIIOBaHMA  [iaHHOTO  TWNa.
Wcnonb3oBaiHoe  060pyAoBaHMe
MOXHO Taloke OTAaTb MpORaBLY,
€CTMHOBOE _ U3flenMe  KyMieHo
B_uicrie He Gorblle, YeM HOBOE
060pyAOBaHHe TOr0 e Ba. Bllue

EBponeiickoro Corosa.
APYTUX  TOCYNapeT,
cnenyer " npuepxuBatbes
MpaB, _AEACTBYIOUMX B [iaHHOM
FOCYiapCTEe. Pexowenpyen
C  mctpubblotopon D3 -
W3eNMT  Ha  aHHOM Ha
wa.

WWWM  akKyMynsITOpbl €NeKTPOHHe o6najjHaHHs, Bupoou
" “Tpakrosatb 3 TalviM N103HaUCHHAM 3a60POHEHO
OTZIeMIbHbI MYCOp M NOMelwaTh B BHKI i . iHOTO
WHAMBKAYaNbHbIE KOHTEHHepbl. CMITTA 3 IHWMMM BIAXOAaMW N
Wcnonb3oaHHbile Tape WM 3arpo3oio wrpady. Taki BUPOOH
aKKYMynsTOpbl CefyeT 0TAaTb B MOXYTb  CMIDUUYMHWTH  WKOAY
YHKT CGOpa/NpHeMa n yTWNZaLlM HABKOMMLIHbOMY  CEpeAOBMLLY
VCTONb30BaHKbIA  GaTapeii W | 3A0POBYO  MIOMHN, LI BMDOOM

Ml
nepepookn  / perenepauil‘p /
SHELIKOKEHHS. BUDOGH '3 Takui
MapKyBaHHsIM, NOBYHHI 31aBaTHCH
TIYHKTH 360py ~ BMKODHCTAHOTO
eneKTpuiHor0 €NeKTPOHHOO
o6nagHaHHs.  IHopMaLiio . Woao
360py/piimarin
OXKHA  OTDAMATH Y MICUEBIX
OpraHax Bfiap, a60
HS1. Bu
MOXHA

1aHaHHS..
06napHaHHs 1a
NIOBEDHYTH NPOABLIERI Y BUNAZIKY
MpUABAHHA  HOBOTO  BUPOGY,
KINbKOCT), WO He  nepesullye
HOBOO '06MAAHAHHA  LJbOr0 K
BUAYy. BuwenasegeHi NONOXEHHs
0Tb Ha TEpUTODI €BPONEHCHKOTD
0103y. [N IHWKX Jepxas cni
3aCTOCOBYBATH 3aKOHOMONOXEHHS,
Wo AiOTb y JaHiA  JepKasi

pe
TeppuTOpMIt
o

OHTAKT
Haluero

TeppuToy
6atapen

RO/MD - INSTRUCTIUNI DE
ILIZARE SI INSTALARE A
ODUSELOR: o
- Aceastd eticheta indica
necesitatea_de _colectarea sepa-
rata a deseurilor de echipamente
electrice i electronice. Produsele,
astfel etiChetate, sub _sanctiunea
amenzi, nu_ avefi posibiiitatea sa
arunca la gunoi ordinar, impreuna
cu alte degeuri. Aceste produse pot
i daunatoare pentru mediul ambiant
§i sanatatea umana, necesita forme
peciale de tratare / valorificare
1 reciclare / eliminare. Produsele
etichetate astfel ar trebui sa fie

unctul de colectare a
deseurilor de echipamente electrice
§i électronice. Informatile referitoare

835
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B4 - Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od
zdroje napétia a7 vystydne. B5 - Cistit vyhradné jemnymi a
suchymi tkaninami. NepouZivat chemické Cisticf prostied-
ky. B6 - Vymeéna svételného zdroje / zdroje napéjeni / bate-
rie B - Cisténi a drzba B8 - Moznost vzniku ostrych hran v
pripadé mechanického poskozeni. (SK) B1 - Prvky vyrobku
sa zahrievaji do vysokej teploty. B2 - Viyrobok nezakryv-
ajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. B3 - V pripade
poskodenia izolécie vedenia alebo krytu vyrobok nie je
vhodny na dlaie pouzivanie. B4 - Udrzbu vykondvaijte pri
odpojenom napéjani po vychladnuti vyrobku. B5 - Cistite
lenjemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické ¢is-
tiace prostriedky. B6 - Vymena zdroja svetla / napajacieho
zdroja / batérie BT - Cistenie a Udrzba B8 - Moznost vzniku
ostrych hranv pripade mechanického poskodenia. (HU) B
- Atermék elemei magas hémérsékletre felheviilnek. B2 - A
terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad efjutésat
atermékhez. B3 - A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat
meghibasodasa esetén a termék tovabbi hasznalatra nem
alkalmas. B4 - Karbantartast a lekapcsolt feszliltségnél, a
termék lehdilése utan kel ve’ﬁezni. B5 - Tisztitas kizarolag
finom és szdraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi
tisztitészerek hasznalata. B6 - A fénﬁforras / tépegyseq
/ elem cseréje BY - Tisztitds és karbantartds B8 - Eles
peremek kialakuldsa mechanikai sériilések esetén (GB)
B1 - Elements of the product become heated to a high
temperature. B2 - Do not cover the product Ensure free

0 sudevety batenijy ir akumuliatoriy

Ta tipa iepirktas iekartas daudzumu. le-

eraldi koguda aralasutatud elekri-
e

i ! ce e matériel. Matériel use
sfromisstekomis et ndidy g6 PBte gl fendu o
ivalo bati perduoti I

akumuliatoriai

en quantité inférieur ou egal_ au
nouveau mateériel acheté du méme
pe. Susdits principes_concement
Ié territoire de [Union Européenne.
En cas dautres pays appliquer les
dispositions en vigueur dans un pags
. Nous recommandons de
contacter le-distributeur de notre
roduit dans le territoire conceme.
iles et/ou accumulateurs usées
doivent_étre traitées comme un
residu séparé et elles sont a mettre
dans le récipient individuel, Piles
cumulateurs usées doivent

surinkéjui/priemejui.

LV - NORADIJUMI LIETOSANAI UN

UZSTADISANAL: __ ~ .
D3 - Tas apzimejums rada ka ir
vadiba seed vak! liettas e
ekiriskas un elektroniskas iekartas.
Taja veida apzimeti izstradajumus,
neizpildes " ga dljuma‘ paredzot
naudas sodu, hedfikst izmest kopa
ar_parastiem _atkritumiem. Tadi
|zstra_t‘iajﬂm| varn?u_( ‘kamg\ videi u
ggec?i]lae uu;aeseség\rélgésgﬁgé“? étre rendus au point de ramassage/
ol

iz izmantbsana | reoiesa, IEcepuon, des ps: et accumutz-

ma [ Heuralzesan. Taa_veda
apzimeti Izstradajumi jaal

S M o TS A USARE
U Ve .

iekart

sanemsanas _punktiem var _ieq
10’ regionalas valdibas vai §1 tipa
iekartas pardevja. Lietotu iekartu
var ari atdot pardevejam, gadijuma
kad tiek iepirkts jauns izstiadajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa

aNas 3. Esta senalizacion significa la
S/ hecesidad de coleci
del equipo eléctrico y electronico
usado. Los productos con tal enmar-
cacion no se debe tirar a fa basura
comun so pena de multa, junto con

pueden ser dafinos ‘)ava el me-
dio ambiente y la salud_humana,
requieren una forma especial de frat-
aml‘emlp / r_e,cupfraclon é relmclaje /
neutralizacion.” Los productos con
g talsenalizacion debe ser devellos
1adajuma 5 jos establecimientos de Colecta

del equipo electrico o electronico

rieksmineti noradijumi attiecas uz
WOE@S Savienibas teritoriju. Citas
valstis ki noteikumi,

is.ir speka attiect
sazinaties ar musu.
platitaju_attiecigaja . regiona.
otas baterijas un/vai akumulatori
skata Ka_atskinigi atkritumi un
ievieto individuala  konteinera,
etotas_baterijas vai_akumulatori
atdod attiecigaja lietotu bateriju un

punkta.
EE - TOODETE KASUTAMISE JA

PAIGALDAMISE JUHISED:
D3 - See margistus naitab vajadust

ipo de equipos
facilitan toda la informacion Sobre
los establecimientos de colecta/
recogida del equipo, usado. En el
caso de la compra de un producto
nuevo en una cantidad no mayor
que el producto antiguo del mismo
genery el cqupo vt puede ser
ambién devielto al vendedor. Las
antedichas normas se refieren a los

tad bros de la Union Euro-
pea. En el caso de otros paises hay
que’ observar las normas vigente$
en aguellos paises. Aconsejamos
e se pongan en contacto con el
istribuidor de nuestros produc:

a el d. Tooteid sel
viisil margistatud, trahvi ahvardusel,
ei tohi valjavisata tavalisse pruqlkas'
ti koos muude jaatmetega. Sellised
tooted voivad olla kahjulikud kes-
kkonnale ja_inimeste tervisele, nad
nouavad erilist iimbertootlemist /
taaskasutamist / ringlu: U,
Korvaldamist Tooted sel viisil mar-
gotatud peavad. olema ara antud
@sutatud’ elektriseadmete voi ele-

acumuladores usados deben ser
tratados como un residuo separado
y%uardado_s en un contenedor sepa-
tado, Las pilas y/o los acumuladores
usados debenser devueltos a los

air access. B3 - If the cord isolation or casing is damaged,
the product cannot be used. B4 - Any maintenance work
must be performed when the power supply is cut off and
the product has cooled down. B5 - Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical detergents. B6 - Re-
placement of the light source / power supp?y / battery. B7
- Cleaning and maintenance B8 - Possibility of sharp edges
forming in case of mechanical damage. (D) B1 - Telle des
Produkts erwarmen sich stark. B2 - Das Produkt nicht be-
decken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. B3 - Im Falle
der Beschadigung der Isolierung der Leitung oder des Ge-
hauses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung
geeignet. B4 - Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung
und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. B5 - Nur mit
weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemis-
chen Reinigungsmittel verwenden. B6 - Austausch der
Lichtquelle / Stromversorgung / Batterie B7 - Reinigung
und Instandhaltung B8 - Bei mechanischer Beschadigung
kann es zur Bildung scharfer Kanten kommen. (RO) B1 -
Componentele produsului Isa incalzesc la temperaturile
ridicate. B2 - Anu se acopera produsul. Asigura accesul lib-
er de aer. B3 - In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterio-
ara. B4 - Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconec-
tarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. B5 - Curaté
numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti
chimice. B6 - Inlocuirea sursei de lumina / alimentare

e aussi rendu au vendeur
Gas de facha de noweau materl e
al

ion clasificada 7

oiros deshechos, Estos productos devono

usado Las autoridades locales o los dul
vendedores de este tif

tos en el pais re. Las pilas y/o los he

eruggegeven Worden 2an verzam:
melplaats van verbruikte batereien.
non SE - INSTRUKTIONER FOR
spardatura ordinaria insieme ad ANVANDNING OCH INSTALLATION
altr rifiut. Questi prodotti possono AVPRODUKTER;
ssere dannosi per fambiente e la D3 - Detta marke visar nodvan-
salute umana, e richiedono partico- d[ggelen av_separat insamling av
lari forme di trattamento / recupero forbrukade elekiriska och elektroni-
/riciclaggio / neutralizzazione | pro- ska produkter. Produkter med sadan
dotti cosi etichettati devono essere markning far inte, vid vite, kastas
smaltiti nei punti di raccolta dei rifi- i vanliga sopor tillsammans med
uti di apparecchiature elettriche ed annat avfall. Sadana produkter kan
elettroniche. Informazioni sui punti vara skadliga for miljon och man-
di raccolta/ritiro, sono disponibili niskors halsa, de kraver sarskilda
pressole autoritalocali o ivenditori former av behandling, / atervinning
di tali attrezzature. Le attrezzature / ateranvandning /bortskaffning:
usate possono anche essere rese Produkter med sadan markning bor
al rivenditore, in caso di acquisto di
un nuovo pradotto, in quantita non
maggiore dei nuovi prodoti dello
stesso genere acquistat. L
di cui
dellUnione Europea. Nel _caso
altn paesi, & necessario utilizzare le
norme giridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare
ildistributore del prodotto nella
ona interessata. Le batterie €/0 gli
accumulatori usurati devono es
traftati_come rifiuti differenziati e
collocati_negli_appositi contenitori,
Le batterie o gli accumulatori usurati
levono essere smaltiti nel punto i
raccolta/ritiro di batterie e accumu-
Iatori usurati.

e
ed elettroniche. | prodofti con ques-
ta etichetta, a pena di ammenda,

no_essere smaltiti nella

o~z

lamnas vid en atervinningsstation

for forbrukade elekiriska och elekt-

roniska_ produkter. For information

jole om _insamiingsplatsema  vand
dig _till_lokala myndigheter _eller

di ater

Koper man

sadana enheter.

en ny produkd, kan for

brukade enheter ocksa lamnas hos
aterforsaljaren med forbehallet att
antalet produkter man vill Amnaiinte
overskider antalet kopta enheter
av samma sIaE. Dessa regler galler
inom Europeiska Unionens omrade.
For andra [ander galler juridiska
bestammelser som har laga kraft

kontaktar aterforsaljaren i ditt om-
rade. Forbrukade batterier och/eller
ackumulatorer bor betraktas som
DK - INSTRUKTIONER TIL BRUG OG = separat avfall ocl e
INSTALLATION AF PRODUKTER: ehallare. Forbrukade batterier eller
03 - Symbalet angier, o, det er ackumuiatoerbor amnas il insam-
nodvendigt at samle brugt elektrisk hrggspla(ser for forbrukade batterier
g elektronisk udstyr selektivt. Pro- och ackumulatorer.

ikter med dette symbol ma ikke -
behandles som husholdningsaffald. FI- OHJEET TUOTTEIDEN KAYTTi
adanne produkter kan vare mil- JA ASENNUSTA:
- 0g sundhedsskadel\%(e, derfor

or de segregeres, bortskaffes og ettd ot o
genvindes pa en saeriu‘; ‘made. Nar va. Nain merkittyja laitteita ei
et produkt”er forsynef med dette saa heittda talousyétteiden joukkoon
§ betyder det, at produktet sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saat-
skal afleveres til dit lokale indsam- tavat olla haitallisia ymparistlle ja
hne?zsysgem for bruﬁ(e elektriske og terveydelle seka vaativat_erityista
elektroniske produkter. Oplysninger kasittely-, talteenotto-, kierrétys- tai
om dit lokale indsamlingssystem havitysmenetelmaa Nain merkity
kan fas hos dine lokale myndigheder
eller udstyrets  forhandler.” Udt-
ente produkter kan afleveres hos
orhandleren. Man ma ikke aflevere i
produkter, end man har kbt antavat tietoa  kerdyspaikoista
forhandleren. ~Neerveerende Kuluneita laitteita voidaan my
regler geelder for EU-ande. | tifelde palauttaa myyjalle _korkeintaan
af“andre lande bor man overholde samassa maarin, kuin ostettava
de regle, der gaelder i dette land. Vi uusi _samankaltainen ~tuote. Yila
anbefaler at kontakte forhandleren mainitut saannot ovat voimassa
af vores produkter for dette om- Euroopan unionin alueella. Muissa

uotteet on uovutettava kuluneiden
sahkolaitteiden __kerayspaikkaan.
Paikallisviranomaiset tai_saman-

flere
05

/ baterie B7 - Curatenie si mentenanta B8 - Posibilitatea
formérii muchilor ascutjte in caz de deteriorare mecanica
(BG) BT - EnemenTI Ha npopyKTa HarpeiiBar ce o BUCOKa
Temnepatypa. B2 - [la He ce 3akpuea npoaykTa. [la ce
ocurypu CBOGOAEH AOCTBN A0 Bb3gyxa. B3 - B cnyuyait
Ha 1oBpefa Ha M30MaLMoHeH KaGen unn Ha Kopnyca,
MpoAYyKTa He e MoAXoAsll 3a Mo-HataTbluHa yroTpeba
B4 - [la ce KoHcepsMpa Npu U3KIOYEHO 3axpaHBaHe
1 Lnef) oxnaxaaHe Ha npoaykTa. BS - [la ce nounctsa
€aMo C /JeNMKATHI 1 CyxM TbKaHu. []a He ce uanonssar
XAMIYECKM nouncTBaly npenapati. B6 - Moamana
Ha M3TOYHVKA Ha CBETMWHA / 3axpaHBaHe / GaTepua
BT7 - TMounctBaHe W noapbxka B8 - BbamoxHocT 3a
06pa3yBaHe Ha OCTpU PbboBe B Cyyail Ha MexaHu4Ha
nospefa. (LT) B1 - Gaminio elementai susyla iki aukstos
temperatliros. B2 - Neuzdengti gaminio apdangalais. Uz-
tikrinti laisvg oro pritekéjima. B3 - Sugedus laido izoliacijai
ar korpusi, gaminj negalima toliau naudoti. B4 - Kon-
servacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir
gaminiui atausus. B - Valyti tik Svelniais ir sausais audin-
iais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. B6 - Sviesos
Saltinio / maitinimo $altinio / akumuliatoriaus pakeitimas
BY - Valymas ir priezidra B8 - Astriy briauny susidarymo
galimybe esant mechaniniams pazeidimams. (LV) B1 -
Izstrédéﬂuma elementi iesilst lidz aukstai temperatirai. B2
- Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva piegja gais
am. B3 - Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. izstrada-

regels gelden op gebied van EU, In a\

doos. Verbruikte batereien moeten ot
- hgt erier _ eller "akkumulatorer br

- KEVTQ

m- TAPATAVW  KOVOVLOHOL uwbponz)v oz

h kastas | separata

maissa_on_nouda Kansalli-
sia lainmézrayksia. Suositteleme
ottamaan yhteytta aluekohtaiseen
llenmyyjeamne Kuluneita
adua st panso tuee katson
erilliseksi jatteeksi _ja heitettava
eriliseen _ Jatesaiioon.  Kuluneita
Eanstoja ja akkv\;{avtulee luovuttaa
uluneiden paristojen ja. akkujen
kerayspaikkaan.

NO - INSTRUKSJONER FOR
UK OG INSTALLASJON AV

/
Taka ~ O3HaueHuTe  NpPOM3BOAM

nanedn Ha
lecTo 3a cobupatbe Ha oTnay
Ha eneKTpUYHa W eneKTPOHCKa
onpema. VHgopmaum B0 Bpcka
CO MecTaTa 3a CObUparbe/npuem
JaBaaT_TIOKATHATE BnacTH  Wni
npojaayuTe Ha TakoB BUA Ha
ypean.  YnotpeGexuTe  ypeau
MOXe fa ce flafar WcTo Taka
Kaj npojaBaiuTe, BO Cyyaj Ha
KYNyBake Ha HOB NPOU3BOR BO
KOMWYMHA He noroneMa ofl HOBO
KYNEHMOT YPeA O UCTUOT BMA,
JBMe Npasitna BaxaT HA 0GNACTa

i3

97®:
BB
=]

13 - Denne markeringen viser at
det er nodvendi 4 sortere brukt
elektrisk og elekironisk utstyr. Det Ha EBponckata Yiuja. Bo cnyuaj
er straffbart a kaste produkter med Ha fApyrv semju Tpe6a pa ce
slik markering sammen med annet MPAMEHYB3T 3aKOHCKIITE MPOMHCH,
avfall. Slike produkter kan vaere mil- KowwTo 06Bp3yBaar Bo JajieHaTa
- og helsefarlige og krever spesiell apiaa. Tpenopadysave
earbeidelse / gjenvinning / resirkul-  KOHTakT €O AMCTPMOYTOPOT Ha
eing | noyyalisenng " Produkter valor mpoudcon i Agaeuara
med slik markering bor leveres_til . YnotpeoexuTe _GaTepum
samlested for brukt elektrisk W/wm akymynatopu Tpe6a fia ce
eller elektronisk utstyr. Informasjon
[ fhke sac‘nlﬁsmder finner du hos
lokale m‘yn ligheter eller selgere av
slikt utstyr. Brukt utstyr kan ogsa
leveres til selgeren nar man kjoper et
nytt produkt 1 antall som ikke overs-
tiger antallet det nye kjopte utstyret
W samme fypen. De ovennevnte
teglene_angar kun Den europeiske
union. For andre land bruk egne for-
skrifter som gjelder i vedkommende
fand. Vi anbetaler  ta kontakt med
var distributgr 1 et gitt omrade.
Brukte batterier og/eller akkumula-
torer bor betraktes som eget avfall

6atepum aKyMynaTtopu
Tpeba fa ce Aanar Ha Mecro 3a
cobupatbe Ha YnoTpebeHH Gatepi
W aKyMynatopi

SI - NAVODILA ZA UPORABO IN
NAMESTITEV IZDELKOV:
D3 - Ta oznacitev pomen, da je sele-
AV ZDyANe (7abjenih elekirieni
in elekironicnih strojev obvezna. Ti
proizvodi so lahko skodljivi za okolje
in judsko zdravje, za {0 zahtevajo
specialisticne forme varovanja / re-
ciklranja / unicenja. Tak oznacenih
proizvodoy, pod pretnjo kazni z
globo, ne’ smete " odstranjevati v
obicajna smetisca, skupaj z drugimi
odpadki. Tak = oznaceni. proizvodi
morajo biti oddajani v zbirne cenire
Zhiranja _izrablienih _elektronicih
ali_elektriénin_napray. Informacije
o zbimih centrih naidete v infor-
macijskem centru lokalnih uprav
ali pri sprodajalcu Izrabljene stroje
fahko oddajate prodajicy, v primeru
nakupy_,noveEa stroja in v kolicini
ne vegji kot Kolicina novega stroja
istega tipa. Te re‘?ulapue se ticejo
Eviopske Unije. V' primeru_drugih
drzav, se morate ravnati po
jah obveznih v teh drzavah. 1
priporocamo kontakt s distributer-
lem nasih proizvodov. Ravnati se je
reba 7 izrabljenimi baterijami in/ter
akumulatorji kot s specialisticnimi
odpadki in jih je treba odsiranjevati
v specialisticne oz. Individualne p

de (smetnjake) fzrabij
ali akumulatorje je v
apxeg 1, 0Tov MwANTH auTwv Twv  zbime centre, ki zbirajo izrabljene
Mnopetre axopn, va  baterije ter akumulatorje.

GUOKEUGV. n,
EMOTPEPETE TIG PETAYEPIOPEVEG
auoK vy C,u [ 08 RS/HR - UPUTE ZA UPORABU |
mepiTLon ayopds G Kavodpu UGRADNJU PROIZVODA:
OUOKEYNG, A 08 TO00 oxi D3 - Takva oznaka pokazuje
PeyaAT: elektivnog skupljanja potrosenih el-
OUOKEUR  TOU ktricnih i elektronskih uredaja. Tako
Genih proizvoda, pod pretnjom

leveres il et samlested for brukte
batterier og akkumlatorer.

GR - OAHI'EX XPHEIHE KAI
KATASTATHE MMPOIONTON:
D3, - AuTo T0 GUpBOAO, onaiveL
QyGyK) BIGAEKTIKIG GUYKEVTPWONG
AEKTOIKGV KOl * NAEKTPOVIKGV
anoBAfTWY. To MPGiOV piE QuTo T
VB9, UG KPWOT) TTPO0TTilI0Y,
eV péneL va anoppinTeTal ag]

PE OWKIGKG anoppijyara.
T Ua_ HMopowY va
BAaBENT Y10 TO GUGIKO TEp
Kau yla TV uyeia avBpwpnuwy,
anawroovTaL TV 101K dladwKaoid
uvuuogwuunq /
GUBETEPWONG,
javon mipéne
1 e €va_ oiiEi0
GUYKEVTPWONC _ ETAXELDIGEVWV
NAEKTPIKGV ~ Kal

GYOKEUGV. 0
¢ auNoyng
eival  SlaBEotpe

=

Tt
etvat
daAov
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ayopizes.

EuBpunaik|  Evon,
TG00 GAAWY, KpATQY TpETEL
TIAPAKOAOUBELTE  BLATAEELG
TIOU LOXUOUV OE QUTG TO KpATOC,
MpoTEiVETAL Va  ETUKOWWVIOETE

v, novcane kazne, ne moze da se baca
TEPI u obicno smece zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da

budu stetni po Zzivotnu sredinu_te
Tjudsko zdravlie, zahtevaju specijal-
o prerad o koriscen-
jeltecilkaza/onesposobljenje.  Tako
oznacene proizvode treba da se vrati
L u stanicu za sakupljanje potrosenih
elektricnih ilielektronskih uredaja.
Informacijama_o _stanicama _za

[T .
MeTaxetplopéveg pnarapieq
OAOV’

HIaTQpieg MpEME
oe HE0  UYKEVTPWONG
HETAYELPIOHEVWY HTATAPLGIV.

MK - UHCTPYKLIWM 3A YNOTPE
M MHCTAZIMPAHSE NMPOM3BOSM:
D3 - OBa o3auyBarbe yKakyBa Ha

cobuparbe
Ha_OTNAZOT O eNleKTpH4HaTa W
eNeKTpOHCKaTa onpema.  Taka
O3HaUeHTe. NDOMIBOY, HE MOXe
a ce bphaaT B0 HOPMANHO
6pe saeqiHo Co ApyrvoT oTnap,

0" CNpOTUBHO Ke Criey KagHa.

TakedTe npoussopu MoXar pa
€THA 33 KUBOTHATA

cpefHa W 37pajeTo Ha nyreto,
rioTpedysaar  Cnelijania bopma
na 0bpa6oTka/  0GHOBYyBatbe/

viast i prodavei takve opreme.
Potrosenu opremu takoder se moze
fati kod prodavea, u kolicini koja
veca nego kod novo kuplienog
uredaja iste vrste. Ovi principi se ticd
podrucia Evropske unie. Preporu

proizvoda na _datom _ podrug
otrosene baterije i/ili akumulator
mora se odlagati na poseban nacin
i skladistiti u posebne kutie. Po-
trosene baterije ili akumulatore mora
da se vrati u Stanicu za sakupljanje
potrosenih baterija i akumulatora.

jums neder talakai ekspluatacijai. B4 - Konservacija javeic
esot izslégtam spriegumam, pec tam kad izstradajums at-
dzisis. B5 - Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.
Nelietojiet kimiskus fifiSanas fidzeklus. B6 - Gaismas avota
/ barosanas avota / akumulatora nomaina B7 - Tiri$ana
un apkope B8 - Asu malu veidosanas iespéja mehanisku
bojajumu gadijuma. (EE) BT - Seadme elemendid kuu-
menevad dlesse kdrgeteni temperatuurideni. B2 - Arge
katke seadet Tagada vaba 6hu juurdepdésu. B3 - Seadme
juhtme vai korpuse isolatsiooni rikkumise juhul, seade ei
ole enam kolblik edasi kasutamiseks. B4 - Konserveerim-
ise t60sid sooritada vélja [iilitatud voolu juures, peale toote
maha jahtumist. B5 - Puhastada ainult radega ja kuiva
lapiga. Arge kasuta?e keemilisi puhastusvahendeid. B6 -
Valgusallika / toiteallika / aku vahetus B7 - Puhastamine ja
hooldus B8 - Teravate servade tekkimise voimalus. (FR) B1
- Eléments du produit se chauffent jusqua la température
élévée. B2 - Ne pas couvrir le produit. Assurer acces libre
de lair. B3 - En cas dendommagement d'isolement du c&-
ble ou du botier le produit devient impropre a lexploitation
ultérieure. B4 - Faire ['entretien avec [‘alimentation coupée
une fois le produit refroidi. B5 - Nettoyer uniquement avec
les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. B6 - Remplacement de la
source lumineuse / alimentation / batterie. B7 - Nettoyage
et entretien B8 - Possibilité de formation d'arétes vives en
cas de dommages mécaniques.
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